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IIPEOTOBOP
Iouumysanu wumamenu,

Co o6jaByBameTO Ha JeBETTMOT Opoj Ha chucaHumero ,llanmmmcect” ce
ozbenexxyBa U MOTBPAyBa HETOBOTO NMETTOAVIIHO IOCTOEHe. TeKOBHUOT Opoj
Ha OBa cIucaHye o6paboTyBa TeMy KOM Ce OfjHeCcyBaaT Ha O0/acTuTe jasuKk,
KHJDKEBHOCT, MeTOfIMKa Ha HAacTaBaTa U Ky/ITYypOJIOTHja U TUe Ce HalMIIAHU
Ha MaKeJOHCKY, aHIJIMCKY, UTAIMjaHCKM U TYPCKM jasuk. Temarckure obmactu
IITO I'M IIOKPMBAaT OBME CTATMM Ce€ [OBOJTHO PA3HONMKM fla TO IIpUB/IeYaT
BHYMAHIETO Ha HAIUTe KOJeTW, HACTaBHUIY, CTYJAEHTM, HO U JIOBOJTHO
MOTMBMPAYKM Jla TO OAPKAT COBPEMEHMOT YEKOpP CO aKTyeTHNUTe PeHOMEH! Ha
HCTpaXKyBale Off TopeHaBefeHuTe obmactu. O objaBeHNUTE TPYLOBU BO OBOj
6poj kako HajOpojHM ce jaByBaat aBTopuTe of Makenonnja (Munena CaznoBcka-
IIurynoscka, Mmunena Kacanocka-Hagnoscka, Mapuja JleonTuk, Buonera
Janymesa, Cunsana Hemkoscka, Mepu JlasapeBcka, Mapuja [opfuesa Jlnumosa,
CnaByo Kosumocku, Mapujana Topruesa-PucreBcka, Ana CredaHOBCKa,
Oma CrojkoBa, Exarepuna Hammnuesa, Ilerap Hamunues, Huna JlackanoBcka,
brnepuna Hyxun, Ap6nopa Cynejmann, bpukena Iladepn, Mapuja I'pkosa, Kupnn
Tpajues, Panko Mnagenockn, Coduja VBanosa), motoa ox CroBauka MoHuka
3aspusuoBa (Monika Zazrivcova), on ABctpuja Mapuantonua Tpamure (Mari-
antonia Tramite), ox Vitanuja Eneonopa ®oa (Eleonora Fois), Kjapa ®ycko (Chi-
ara Fusco), Mupko Monpnno (Mirco Mondillo), Mapuena gu ®panko (Marcella
Di Franco) u on Typuwuja ['ynmen Junmas (Giilsen Yilmaz).

JloMVHaHTeH jasuK Ha CTaTUUTEe BO OBOj OpOj € MaKeJOHCKMOT jasuk,
IITO TO TONKyBaM KaKO HAlll CTPeMeX BO Oop6aTa 3a HEroBO HeTyBame U
3ayyByBame KaKO Hallle Hajro/eMo Ky/ITYpPHO HAC/IelCTBO, KaKo 1 kenbaTa u
HaMepaTa 06paboTeHuTe TEMATCKIU COTPKMHY [a OUJaT IECHO OCTATIHY 33 CUTe
3aMHTEpeCHPaHy Ha TePUTOpMjaTa Ha IieaTa Hama apkasa. Cemak, ce jaByBa
HEOIIXOZHOCT ¥ Off aKTye/IM3alLyja I IOIylapusalija U Ha JPYTUTe jasuii, UITO
yKa)KyBa Ha (aKTOT JleKa CBETOT Ha ja3MIIMTe € OTPOMEH ) JleKa MHOT'Y aCTIeKTH Off
jasunure Tpeba fja ce aHanM3MpaaT 1 fa ce objacHat. Toa ja moKa)kyBa BayKHOCTa
U 3HAYEILETO HAa CTPAHCKMUTE jasUIlM BO COBPEMEHMTE €MIMPUCKM TEKOBU BO
HayKaTa 3a jasuKOT, BO HayKaTa 3a KHV)KEBHOCTA, METOIMKATa HA HacTaBaTa U
BO Ky/ITypOJIOrMjara.

Kako pesynrar Ha eeKTpOHCKaTa [IOCTAIIHOCT Ha OBa CINMCaHMe M Ha
aKTVBHOCTUTE Ha YPeLyBauKMOT of00p, PeakMCKUOT COBET, peljeH3eHTnTe,
jasMYHNUTE X TEXHUYKITE yPeHUIIY, TOPAY CMe [ja ICTAKHeMe JieKa IIPUCYCTBOTO
Ha HAay4YHOMCTPA)KyBauKM CTaTUM Off Pas/AM4HM 3eMjU Of CBETOT TOBOpM 33
Herosara aKTYe/lTHOCT 1 IOIyTapHOCT. CuTe IITO ce BKIy4eH! BO CO3[aBabeTo
Ha OBa CIIMCaHUe HeceOMYHO Ce aHTaKMpaaT 3a HErOBOTO IOAOOpyBame 1 CO
CBOMTE CYrecTUM ¥ JOOpOHaMepHV KPUTUMKM M AMCKYCHM B/IMjaaT HOBOIHO
UHCIMPATUBHO [a IpUBJeYaT COBPEMEHM U MOJEPHM UCTPAKYBAuKU
nyOnIMKaL My Koy Ke HaujiaT Ha yIITe IIOTo/IeMa YU TaTe/ICKa Iy0/IKa BO MIHUHA,
CO LIITO COBPEMEHNTE UCTPAKyBama Ke 01T IIMPOKO JOCTAITHN U Ke OBO3MOXKAT
pasMeHa Ha 3Haewa, Ufel, KAKO 1 Ha HayYH!U ¥ CTPYYHU NOCTUTHYBamba.

Bunjana Veanoscka, ypeoHuxk Ha ,Ilanumncecm”
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FOREWORD
Dear readers,

The ninth issue of “Palimpsest” marks and confirms the journal’s five year
existence. The current issue of the journal covers topics related to the fields of
language, literature, teaching methodology and culturology, and they are writ-
ten in Macedonian, English, Italian and Turkish. The thematic areas covered by
these articles are diverse enough to attract the attention of our colleagues, teach-
ers and students, and at the same time motivating enough to keep up with the
current phenomena of research in the aforementioned areas. From the published
articles in this issue, the authors from Macedonia appear as the most numerous,
such as Milena Sazdovska-Pigulovska, Milena Kasaposka-Chadlovska, Marija
Leontik, Violeta Janusheva, Silvana Neshkovska, Meri Lazarevska, Marija Gjorg-
jieva Dimova, Slavco Koviloski, Marijana Gorgieva-Ristevska, Ana Stefanovska,
Olja Stojkova, Ekaterina Namicheva, Petar Namichev, Nina Daskalovska, Blerina
Nuhi, Arbnora Sulejmani, Brikena Xhaferi, Marija Grkova, Kiril Trajcev, Ranko
Mladenoski, Sofija Ivanova, then from Slovakia Monika Zazrivcova, from Austria
Mariantonina Tramite, from Italy Eleonora Fois, Chiara Fusco, Mirco Mondillo,
Marcella Di Franco and from Turkey Giilsen Yilmaz.

The dominant language of the articles in this issue is the Macedonian lan-
guage, which I recognize as our aspiration in the struggle for its nurturing and
preservation of our greatest cultural heritage, as well as the desire and intention to
make the thematic contents to be easily accessible to anyone concerned through-
out our country. However, there is a need for actualization and popularization of
other languages, which points to the fact that the world of languages is vast, there-
fore, many aspects of languages ought to be analyzed and explained. This actual-
ly proves the importance and significance of foreign languages in contemporary
empirical currents in the science of language, literature, teaching methodology
and culturology.

As a result of the electronic availability of this journal and the activities of
the Editorial board, the reviewers, the linguistic and technical editors, we are
proud to point out that the presence of scientific research articles written by au-
thors from different countries of the world speaks of its relevance and popularity.
Everyone involved in the creation of this journal is selflessly committed to its im-
provement and with their suggestions, well-intentioned reviews and discussions
influence the submission of contemporary and modern research articles that will
attract even a larger readership in the future, so that contemporary research will
be widely available and will enable the exchange of knowledge, ideas, as well as
scientific and professional achievements.

Biljana Ivanovska, Editor of Palimpsest
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Crpy4eH Tpyn
Theoretical paper

MEMOPHJATA HA POMAHOT, POMAHOT KAKO MEMOPHJA

Mapuja lopfuesa lumosa
Yuusepsurer ,,CB. Kupun u Meronuj“, Ckomje
marija.gorgieva@gmail.com

Ancrpakrt: IIpenmer Ha HHTEpeC Ha OBOj TEKCT CE €CEUCTHUKHUTE IIPOMHUCITYBAbA
Ha POMAaHOT, MOHYAEHH OJi CTpaHa Ha dYemkwnoT asrop Mwuman KyHnepa BO KHHTHTE
Yumemnocma na pomanom, Hsnesepenume mecmamenmu u 3asecama. Co3laBaHH BO
pa3JIMuHK TIEPHOJM, ECeUTe KOHIMIHMpaaT CBOEBUAHA ,,TEOpHja™ M HCTOpHja HA POMAHOT,
CO3/IaJIeHN O] NepCIeKTUBaTa Ha aBTOpOoT M Ha yuraresnor Kynzaepa. Herosure ecem ru
yutamMe Bp3 (OHOT Ha Teopujara HAa HMHTEPTEKCTYaJHOCTa M Ha >KaHPOT, MOHYAEHHU O]l
crpaHa Ha Penarte Jlaxman, Ha Enuzaber Becenunr u vHa Muxawn baxTtuH, a co men aa ja
enabopupame Harata Te3a jnexa: KyHuepa ja apupmupa HHTEpTEKCTyaTHOCTa Kako 0a3uueH
MeXaHW3aM IIpeKy KOJjIITO pOMaHOT ja MaHudecTHpa (caMo)cBecTa 3a COICTBEHATA
XKAHPOBCKA TPAIMIH]ja, 32 COIICTBEHNTE KOHBEHIMH U KOJIOBH, BO HCTO BpEME BIHUIIYBajKH
ce cebecn BO TEKCTyallHaTa MEMOpHja Ha KAHPOT — MPEOCMHCITYBAjKU ja W CO3IaBajKu
COIICTBEH MHEMOHHYKH TIPOCTOP.

Kayuynu 300poBM: ecej, poman, uHmepmexkcmyamiHoCm, MeMOpUja, HCAHpOBCKA
asmopeghepenyujannocm.

PomaHcuepoT Koj roBOpH 32 yMETHOCTa Ha POMAHOT He € mpodecop Koj pacrpasa
ol Kateapa. MHory mono6po € a ro 3aMUCIHTE Kako CIHMKap KOj Be JA0YEKyBa BO CBOCTO
aTeJje KaJe IITO Ol CHTE CTPaHM Be TIOCMATpaar CIIMKH, IIOTIIPEHH Ha sHI. Toj ke BU roBopH
3a cebe, HO, yIITe MOBEKe, 3a JPYTUTE, 32 POMAaHHUTE KOHIITO TH caka M KOWIITO, TTOTAjHO, Ce
NPUCYTHA BO HEroBoTo aeno. Cropex CBOMTE BPEIHOCHH KPHTEPHYMH Hpen Bac Ke To
mpeobiede ceTo MuHamo Ha WUCTOpHjaTa Ha POMAHOT W, Ha TOj HAYMH, K€ BH ja OTKpHE
COIICTBEHATa IOETHKAa Ha POMAHOT, KOja My MpHIlafa camMo HeMy, Taka IITO, cocema
npupoaHO, Taa Ke ce CIIPOTUBCTABU HA MOCTUKUTC HA APYIATC MUCATCIIU. Ke CTCKHCTC
BIIEYATOK JEKa, 3a4yJICHH, ClIeryBaTe Ha CaMOTO JHO Ha UCTOpHjaTa KaJie IITO Ce OJUTydyBa
3a uOHUHama Ha POMAHOT, TaMy KaJe IITO TOj Ce CO3/aBa, Ce pa3BHBa, HU3 KaBTW, HU3
CYAMPH M HU3 COOUYBamba.
Munan Kynznepa, 3asecama

Teopuckn KOHTeKCTyaIM3aUU

HacranyBameTo Ha OBOj TEKCT MMa CBOja aHETJOTCKA IPEUIONIKA, TOKMY
Kako mTo royeM Opoj o ecente Ha Mwtan KyHzaepa ce Temenar Bp3 aHETrJOTCKU
nperTekcT. MIMeno, cpendata co ecemcTHUkuTe pacnpaBu Ha Kynzaepa 3a pomaHOT
Oeme WHWIMpaHa oj moTpebaTa Ha €ICH TEOpeTHYap Ha KHIDKEBHOCTA W,
MOCTIeTIMj aTHO, Ha POMAHOT (HO, 6€3 pOMaHCHEPCKO MCKYCTBO), /1a MIPOHAjIe MAJIKy
CBEXX BO3AYyX BO aKaAeMCKHOT TMPOCTOP, OJaMHAa KOHTAMHHHpPaH CO OpOjHU
TEOPUCKH M METaTeOPUCKH NMPOMHUCIYBakba Ha POMaHECKHHOT >kaHp. BepojatHo,
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TOJIKYBAaWETO HAa TIOETHYKUTE CTaBOBH HA €/IEH aBTOp, M3JIOKEHU BO €CEHUCTUYKH
O0JIMK, Ce YMHU M3JTUINHO WM PEAYHAAHTHO, CO OrJie]] Ha SKCIUTMIIUTHOCTA IITO ja
HYJM €CEUCTUYKHOT JUCKYPC BO COOIIITYBAHETO HA aBTOPCKUTE TE3U M CTABOBH.
MeryToa, Hamara el € a ce HalpaBy BUAJIMBA HUILIKATA IITO T'H [TOBP3yBa €CEHTE
on Tpute kHUrH Ha KyHnepa Ymemwnocm na pomanom (L'art du Roman) (1986),
Usnesepenume mecmamenmu: ecej (Les testaments trahis: essai) (1993) u
3aeecama (Le Rideau) (2005): HuIIKaTa MPEKY KOJaIlITO C€ apryMEHTHpa Te3aTa 3a
WHTEpTEKCTyalHaTa KOHIICIMja Ha POMaHOT, UMIUTMIUTHO 3aroBapaHa oJ CTpaHa
Ha YEIIKUOT aBTop.!

TeopuckaTa mo3ajrHa Ha apryMeHTalujaTa ja COUMHYBaatr JeNl O] TE3UTE
Ha Penare JlaxmaH, KOMINTO ce OJHECYBaaT Ha peialyjara HHTEPTEKCTYaTHOCT —
Memopuja 1 Te3ute Ha Ennzaber BecenuHr, KOUIITO ce oHeCyBaaT Ha KHUKEBHUOT
skaHp. Kako mpoMoTOop Ha MHEMOHMYKHTE KOHLEHIMHM Ha HHTEPTEKCTYyalHOCTa,
repMaHckaTa KoMmapaThcTka JlaxmaH ja TlocMaTrpa HMHTEPTEKCTYyallHOCTa KaKo
MEMOpHja Ha TEKCTOT: CO TOCPEACTBO HAa HMHTEPTEKCTYaJHOCTa, MPOCTOPOT Ha
MaMeTerhe € BIUIIAH BO TEKCTOT HA UCTHOT HAUYMH KAaKO IITO TEKCTOT C€ BIMIIYBa
BO TPOCTOPOT HAa MEMOpHjaTa, MOMOJHYBAjKU T'M MPA3HUHUTE MEry TEKCTOBHUTE.
CrnencTBeHO, CEKOj TEKCT, NPEKy CBOojaTa HMHTEPTEKCTyajHa O0O0EeIeKaHOCT, Cce
BIUIYBA BO TEKCTOBHATA MEMOpHja Ha KyiTypaTa |, WCTOBPEMEHO, ja
peopraHu3upa | ja MEHyBa, CO3/1aBajKu CONICTBEH MHEMOHHUYKH TPOCTOP KOj, MaK, €
WMIUTMIHPaH co HeroBata uHTepTekcryanHocT (Lachmann, 1997, crp. 15-25).
Criopen Toa, »aHPOT MOXE Ja ce IMOocMaTpa KaKo eHa JeMOHCTpaluja Ha
(YHKIMOHUPAKHETO HA MHEMOHHYKHUTE MPOIECH BO KHMKEBHOCTA, BO CMHUCIIA JICKa
TOj IpeTCTaByBa OOJMK Ha (KHI)KEBHO/)KaHPOBCKO) MaMeTeme. Becenunr, nak, (HU3
MPUMEPOT Ha €BOJIyIMjaTa Ha MCTOPUCKUOT POMaH) ja eladopupa JujaxpoOHHCKATa
MEepCHeKTHBa Ha KaHpoT, reHepanHo. Cdakajku ja »aHPOBCKATA EBONYIHja KaKO
LOpoilec Ha xuOpuauzanuja‘ (peakTyaiusaluja Ha TPAJAUIHOHAIHO OJBOCHHTE
KHW)KEBHH BHJIOBH HU3 KOMOWHAIMja HAa HUBHHUTE €JIEMEHTH BO HOBU (hopmm),
BecenuHr ja moTeHIMpa HOpMaTUBHATA CHJIA HA JKaHPOBCKHUOT PEIEPTOap: TOj HYIU
KOMILJIEKC HOPMH KOH ja peryiupaar NpoayKIrjaTa U pelerniijara Ha KHIKESBHUTE
TEKCTOBH, BO CMHCJIA JIcKa Ha aBTOPUTE UM HYAW KOHTEKCT 3a aQUpPMAaTUBHO WIIH
HETaTHUBHO HAJ0BP3YBamke€ Ha MPETXOMHUIINTE, JOACKa, TaK, HA YATATEIUTE UM TO
00e30emyBa WHTEpPIPETATUBHHOT KOHTEKCT BO KOJIITO K& TH CHUTyHpaar
KoHKpeTHHTe TekcToBH (Wesseling, 1990, ctp. 17-25). HecomHeno, xaHpoBckarta
HOPMATUBHOCT, KojalmITO (YHKIMOHWUpAa M Ha aBTOPCKO, KpEeaTHBHO U Ha
PELENIICKO, YUTATEIICKO paMHUINTE, Mey [ApPYroTo, ja cyrepupa HHTEp-
TEKCTyaJHATA MepIeMIrja Ha )KaHPOT.

HNuTepnpeTaTHBHU KOHTEKCTYAJTU3ALUH

HHTepTekcTyanHaTa KOHLENLKja HA POMAHOT, IIOCTYJIHpaHa BO €CEUTE Ha
Kynnepa n enabopupana Bp3 (OHOT Ha TEOpPHUCKUTE mpemucd Ha Jlaxman u Ha
BecenuHr, ja aprymeHTHpamMe Ha HEKOJIKY paMHHUIITA.

! TIperneior Ha eHA TMYHA MCTOPWja Ha POMAHOT K€ MPOHAjIeMe W BO /Jnesnuyume Ha Butonn
I'omOpoBuy, Ha wTo anmyaupa u KyHaepa Bo HacCJIOBOT Ha €IICH ecej O] KHUTaTta 3asecama, a KOj IJlacu
Hcmopujama na pomanom sudena 00 amenjemo na I omoposu.
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[IpBoTO pamHMINTE TO COUMHYBaaT Te3uTe Ha KyHaepa 3a HEoImXoaHOCTa O
KOHTEKCTYyaIH3Upame Ha POMAaHOT — U BO TBOPEYKa M BO peLenuucka cMucna. Taa
norpebda € cyrepupaHa U BO PaMKH Ha AeHUHULUHUTE HA POMAHOT, KOHMIITO Ce
nanaeHu Bo Peunuxom o0 61 360p Bo xuurarta Ymemnocm na pomanom. OBue
JNeUHUIIMKA TO CUTyHpaaT POMAHOT BO IKAHPOBCKU KOHTEKCT (IUCTHMHKTHBHOCTA
Ha POMaHOT IO OJTHOC Ha Toe3ujara): ,,PoMaH (¥ 1moes3uja) ... POMaHOT € aHTHIUPCKa
noesuja‘“, OIHOCHO BO MCTOPHCKHA KOHTEKCT (TpaHCHAIMOHAIHUOT KOHTEKCT Ha
€BPOIICKHOT pOMaH). ,,EMMHCTBEHHOT KOHTEKCT BO KOJIITO MOXeE Ja ce corjena
BpPEIHOCTa HAa €IeH POMaH € KOHTEKCTOT Ha HCTOpHjaTa Ha €BPOIICKHMOT POMaH.
Pomancuepor He momnara cmerka HEKOMy, camo Ha Cepsantec” (Kundera, 1990,
ctp. 123). ,,Pomanor e neno Ha EBporma; HETOBOTO OTKPHUTHE, HAKO OCTBApEHO Ha
pa3nuYHM ja3uuy, mpumnara Ha unena EBpoma. Henpexkunartara HU3a Ha OTKpHUTHjaTa
(a HEe 30MpPOT Ha OHA IITO € HAIMIIIAHO) ja YHHU HCTOpHjaTa Ha €BPOIICKUOT POMaH.
Camo BO T0j HaJHAIIMOHAJICH KOHTEKCT MOXe IEJIOCHO J]a ce COorfieNia U Jia ce catu
BpPEIHOCTA HA €THO AeJI0 (T.€. MOCTpeoT Ha HeroBoTo oTKpuTHE) (KyHaepa, 2000,
ctp. 13).

Enen o6k Ha KOHTEKCTyanM3alyja Ha POMaHECKHUOT JKaHp MPETCTaByBa
ona mro KyHJepa ro uMeHyBa Kako ,,CBECT 32 KOHTHHYUTETOT, a KOJIITO IO
IocMaTpa BO JIBOjHA CMHCIIA: O]l €JHA CTpaHa, KOHTHHYUTETOT KaKO MPEaycioB 3a
peueniyja Ha POMaHECKHUTE TEKCTOBH M, OJ Jpyra CTpaHa, KOHTUHYHUTETOT KaKO
HEMHMHOBHOCT Ha aBTOpcKaTa mOponykunuja. HecomHeHo, nBOjHOTO cakame Ha
KOHTUHYUTETOT oJ cTpaHa Ha KyHzaepa kopecnonaupa co Te3ara Ha Enuzaber
BecenuHr 3a HOpMaTUBHUTE UMIUIMKALMK HA KaHPOBCKUOT PEIEPTOap U MO OHOC
Ha KHIDKCBHATa MPOAYKIMja W MO OJHOC Ha KHIDKEBHATa penemnmuja. ,,Jlyxot Ha
POMaHOT € QyX Ha KOHTHHYUTETOT: CEKOE JeJI0 € OJIrOBOP Ha MPETXOIHOTO JENO0,
CEKOe JIeNI0 TO COAPXH CETO MPETXOAHO MCKycTBO Ha pomaHOT™ (Kundera, 1990,
ctp. 22). ,Hamara cBecT 3a KOHTHHYHTETOT € TOJIKY CHIJIHA IITO CE€ BIUIETKYBa BO
nepueniyjaTa Ha cekoe ymernuuko jaeno” (Kundera, 2006, ctp. 12). ,,Hury enen
poMaHCHep He MOXe Ja m3ne3e on ucropujara Ha pomanot (Kundera, 2006, ctp.
147). ,,Hury emHo nemo He ymupa BO camoTHja. Toa, Kako YYHHOK, IPeIU3BUKYBa
HEKOE JIPYTro JISJI0 U TPUABIKYBa 1iesl cuHuup on Hactanu™ (Kundera, 2006, ctp.
105). ,,Konuuenmujara Ha eIHa YMETHOCT M 3HAYCHETO Ha HEj3MHATA CBOJYIIH]ja
mocrojaHo ce nepuHHpaaT U ce peaeduHHpaaT co CEKOe HOBO JEJI0 HA CEKOj
ymetnuk" (Kynanepa, 2000, ctp. 16).

JXanpoBckuTe KOHBEHIMM, KHIDKEBHaTa HCTOpPHja ¥ KOHTHHYHUTETOT,
ynoTpeOeH! Kako KOHTEKCTyalu3upadyku pamMku Bo Koumto KyHzepa ro
MpPOMHCIYBa pPOMaHOT BO CBOMTE €CeH, HE TW HUMIUIMIUPaaT CTPOro
JNETEPMUHUPAUYKUTE U JIUMUTHPAYKUTE ACIEKTH Ha POMAHECKHUOT BH[, HUTY, IAK,
Kay3aJIHUOT MPUHLMI Ha HeroBaTta eBosyudja. Hampotus, The ogat Bo mpujor Ha
adpupMHupame Ha MHTEPTEKCTyallHaTa IMEpLeNlrja Ha POMaHOT, cO Orjied Ha Toa
ITO OBHE KOHTEKCTyalm3aluu ja adhupMupaar (MHTEPTEKCTyalHaTa) KOHBEp3Hja
aBTOp-yMTaTeN. Brpodem, OBOj IyalHTeT, KOJUIITO IMOCTOjaHO € WHIMIMPAH BO
eceute, KyHnepa ro moTBpyBa U HU3 CONICTBEHUOT IPUMEP Ha POMAaHCHED, KOJILTO,
Kako 4YHTaTell Ha TylUT€ POMAHECKHH (M BOOIITO KHIKEBHH) TEKCTOBHU, €
HWHCIHPUPaH Ja ' aBTOpHU3Hpa CBOUTE YUTATCIICKN UCKYCTBA BO UHTCPIIPETATUBHO-
€CEHCTHYKU TMPOMHCIYBamka Ha POMaHOT. Toa ABOJCTBO IO cyrepupa M CaMHOT
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aBTOp BO MPEATOBOPOT KOH YmemHnocm Ha pomarom: ,Mopa JIn 1a NOTHPTaM JieKa
HEMaM HUTY HajMaliKy TEOPHCKH aMOMWIIMU M JieKa OBaa KHUTa € caMO HCIIOBE] Ha
efieH nmpaktuaap? J[enoTo Ha cexoj poMaHCHEp COAPIKU MMILUIMIIUTHO BHIyBame Ha
HCTOpYjaTa HA POMAHOT, WEjaTa 3a Toa IITO € POMaHOT; ce OOWIOB Jla HAalpaBaM Jia
rOBOPY TOKMY Taa HJigja 32 pOMaHOT, KOJallITO ¢ HEOJABOMBA O] CUTE MOU POMAaHHU "
(Kundera, 1990, ctp. 7).

Bo mommpoka cMucia, oBa 00jacHyBarme ro aluOupa OTCYTHOTO CHCTEMCKO
TOJIKYBak¢ Ha POMAHOT, & BO KOPHCT Ha clo0ojara MTO ja HYAU SCEUCTHIKHOT
MPUCTAll KOH €Ha TeMa — 3HAa4YM acCIeKTyaJHO, acOIMjaTHMBHO, CyOjeKTUBHO, HU3
adupMmanmjaTa Ha COTICTBEHATa IEPCIEKTUBA M HAa COINCTBEHHUOT cTaB. OTTamy,
HETOBHUTE €CCH 32 POMAHOT MOXKE Jla CE YMTAAT KaKO MHIIYBamhe 3a MUIITYBAHETO,
W3BEJICHO O] MO3WIMja HAa MHUCaTeN KOJIITO ja HWCTpakyBa NpaKTHUKaTa Ha
POMaHECKHO THINYBamke HHU3 IIHUPOKATa yIMaTeHOCT BO UCTOpHUjaTa M BO TeopHjaTa
Ha *aHpot/pomaHoT. Tokmy HU3 Toj mapanenuszam, Kynzaepa ce apupmupa n xako
KOMIIETEHTEH YUTATeN cO Oorara MHTEPTEKCTyalHa eHIuKIIoneauja. Ha moBucoko
paMHUIITE, MHTEPIPETATUBHOTO IUICTEHE HA HMHTEPTEKCTyallHaTa Mpexa Mery
pPOMaHHTE O] CONICTBEHOTO YUTATEJICKO MCKYCTBO, IITO PE3YJITHpPA BO €CEMCTHYKO
Mpe3eHTHpame Ha oHa mTo KyHzmepa ro HapekyBa ,,MojaTa rojema riejaaa”, u
,»JIMYHA HCTOpHja HAa POMAHOT ja MOTBpIyBa M MMaHEHTHATa MHTEPTEKCTyalHa
MPUPOAA HA POMAHOT — HETOBaTa CBECT 3a COINCTBEHATa TPAJHIIMja, 38 COTICTBEHHUTE
KOHBCHIIMU W KOJIOBH, 32 HUBHOTO MOYHMTYBaHkE, HO M 32 HUBHOTO H3HEBEPYBAmhE.
»3HAUCHETO HA HCTOpHjaTa HA POMAHOT € MOTpara 1Mo TOa 3HAYCHE, HErOBO
MOCTOjaHO CO3/IaBabE U MPECO3AABAKHE KOS CEKOTalll pETPOAKTUBHO T0 ordaka ceTo
muHaTO Ha pomaHoT" (Kyrnmepa, 2000, ctp. 16).

BTopoTo paMHuIITE KaJie MITO ce 3aroBapa MHTEPTEKCTyaTHATa KOHICMIIHja
Ha POMaHECKHHOT JKaHp € paMHHINTETO Ha criopeabeHuTte penauuu mto KyHumepa
'l [TOBJIEKYBa MeTl'y OJJICTHUTE poMaHu/poMaHcuepH. [IpuToa, koMmapanunre He ce
TEMenaT Bp3 TPAJWIMOHAIHUOT TIOMM BIMjaHHWe, TYKy C€ peaau3hpaar HuU3
WHTEpPTEKCTyalHa IMpHU3Ma, MOHYJCHa OJ CTpaHa Ha HMCKYCEH pOMaHCHEp M Ha
MOCBETEH YMTaTeN Ha poMaHoT. Bo Taa Hacoka, KyHnepa ja cnean HU3 McTopujara
Ha POMaHOT MHTEPTEKCTyaHATa CelTUI0a Ha OHA IITO TOj F'O HAPEKYyBa ,,0l[PHETOTO
HacneacTtBo Ha CepBaHTec, T.€. Ha ,,0HA IITO CAMO POMAaHOT MOKE J1a IO KaKe U J1a
ro OTKpuE®, MOTBPIYyBajKU MPEKY CONCTBEHATA YMTATEIICKO-TOJIKYBauKa MPAaKTHKa,
JieKa poMaHcUepcKaTa TPOJYKIMja M pPOMaHEeCKHATa pelleriyja, HYXHO, ce
peanu3upaaT CeBOKATHBHO, PEMHUHECHEHTHO, AaCOLMjaTHBHO, aly3WBHO, HHU3
BKpCTeHU pedepeHIy, HU3 TOoTpedara OJf MOCTOCHE IMPEeJIONIKa, MPOTOTEKCT,
HOTTEKCT IUTO Ke ce ynotpebu kako (GoH 3a pazoupame.’ , IllTto 6u ocTaHano ox
Pabne ako CrepH, Hunpo, ['omOporuu, I'pac, 'ama, dyenrec, Mapkec, Kwui,
Pyxxmm Bo cBomTe pomaHH He Tpe3erne Hekoja ox Herosure symopun?* (Kundera,
2006, ctp. 151). ,,Toxkmy Bo cBeTnimHaTa Ha Tepa Hocmpa, Meceuapu TO TIOKaXyBa

2 TokMy HH3 COIICTBEHOTO 4YUTATEINCKO MCKYcTBO KyHjepa moafa 0 CO3HAHMETO JeKa CEKoja
cnopenda Mer'y KHH)KEBHHTE TEKCTOBH HE €, HY)KHO, BTeMeJIeHa Bp3 BiIMjaHHe. ,,O1 cute ’poOMaHH BO
micMa’, OCTaHyBa €THO TOJIEMO JeJI0 Koe My ojojiea Ha Bpemero: OnacHu Bpcku Ha Jle Jlakio; Ha Toj
poMaH MuciaM gojeka ro uuram Jlodexa nevices u ymupas. Op Onuckocra Ha [JBeTe Jela He
IIpOU3JIEryBa JieKa €IHOTO Ce Haora MOJ BIMjaHHE Ha APYroTo, TYKy JeKa THe IpuraraaT Ha ucrara
ucropuja Ha enHa ucta ymernoct (Kundera, 2006, ctp. 151).
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LEJNOT JAOCTpPENl HAa CBOjOT €CTETCKM HOBUTET, KOj BO BPEMETO Ha HETOBOTO
nojaByBame 0w oaB8aj BumB™ (Kundera, 2006, ctp. 151-152). ,,A Vauc! Moxe na
ro pasbepe caMoO OHOj KOMy My € TO3HAaTa JiaMHeIlHaTa CTPacT Ha yMETHOCTa Ha
POMaHOT KOH MUCTEPUHTE Ha CETAIIHUOT MHI, KOH €r3UCTEHIINjaTHUOT CKaHAaJ Ha
Oe3nauajHocta. HanBop o1 KOHTEKCTOT Ha UCTOpHjaTa HAa PpOMaHOT Yiuc Ou Oun
camMo XHp, Hepa3OupiuBa eKkcTpaBaraHiyja Ha eneH jayaak (Kundera, 2006, ctp.
152). ,,Co Toa Kadxa me morceryBa Ha XepmaH bpox ... co Toa bpox me motceTyBa
Ha Burtonx ['omOpomu™ (Kundera, 2006, ctp. 51). ,,Kadka, Mysun, bpox,
l'omOpoBuu ... [lanu co3mane rpymna, mikosa, JABkeme? He, Owie ocaMeHUIM.
IToBekenaTu v HapeKoB ’IUicjana Ha royieMu pomancuepu Ha Cpeana Eepomna’...
cuTe THE Ouie noemu Ha POMaHOT, T.€. CTPACTBEHH JbyOWTENH Ha (hopMara W Ha
HOBUTETOT ... CUTE THE T'O 3aMUCIIIIC POMaHOT KaKo ToJieMa aHmuIupcKa necna
(Kundera, 2006, ctp. 51). ,,IToq Toa BpoxoBcko ocBeTiyBame ro 4uTaMm J{oKmop
@aycmyc na Man... [lon BpoxoBcko ocBeTnyBame ja uuTam lepa Hocmpa Ha
Oyentec” (Kundera, 1990, ctp. 53).

OBHe KOMITApaTUBHHM JIMHKOBM HHU3 KOWIITO C€ PEaKTyalu3upaaT U ce
PEKOHTEKCTyalTU3UpaaT POMaHECKHUTE TEKCTOBH, Off CTpaHa Ha aBTOPOT/4UTATENIOT
Kynnepa ce naBojHo wuHaumkatuBHH. IlpBO, cropenbure uMmIMLMpaaT Aeka
poMaHcuepuTe 3a Kowmrto roBopu KyHnepa, Bo HCTO BpeMe, ce M UYMTATeIH Ha
TyIUTE KHIDKEBHH OCTBapyBama, CO IITO ce TOTBpAyBa Te3aTa Jeka UCTOpHjaTa Ha
POMaHOT € BTEMeJeHa Bp3 NPUHLMIIOT Ha ,KpeatuBHa peuenmuja“ (Mog-
Griinevald, 1987). Bropo, cmopendute ro WIyCTpUpaaT OHOj MHEMOHHUYKO-
MHTEPTEKCTYyalleH Mpollec 3a KojiuTo roBopu u Penarte Jlaxman. On exHa cTpana,
KOMIIapaluuTe MOoCpeLyBaaT BO BOCIIOCTaBYBakHETO HA MHTEPTEKCTYAIHUTE BPCKU
Mel'y POMaHUTe KOMIITO MpHIaraaT Ha Pa3iInyHH ja3HYHH, CTUICKO-(QOPMALUCKU U
noeTHYku KoHTekcT. OJ1 Apyra cTpaHa, THe CIopea0dH ro WIycTpUpaaT HaYMHOT Ha
KOJIITO KOHKPETHHOT POMAaHECKeH TEKCT, MpPeKy CBOjaTa HWHTEPTEKCTyalHa
00€eJIe)KaHOCT, ce BOMIIYBAa BO TEKCTOBHATa MEMOpHja HA POMAHECKHHOT KaHP U,
HCTOBPEMEHO, TO PEOPraHM3upa U TO MEHYBa, CO OTJIe]l Ha TOoa IITO CO3JIaBa CBOj
MHEMOHHYKH TPOCTOp KOj, MaK, € UMILUIMIHPAH CO HEroBaTa WHTEPTEKCTYaTHOCT.
,»10a MOXe Jla ce Kake 3a CHUTE POMaHHU: HUBHATA 3acOHUYKA MCTOPHja TH CIIOjyBa
BO NOBEKEKpPaTHM 3a€MHM BPCKHM, KOM MM ja pacBeTIyBaaT CMHUCIATa, KOU TO
npo1adovyBaar BIMjaHUETO M KOWIITO M WITUTAT on 3abopas“ (Kundera, 2006,
cTp. 151).

3Hauyy, ¥ O] MO3MLIMja HA aBTOp, M O mo3unuja Ha yuraren Kynzaepa ja
IUIeJipa WHTEPTEKCTYATHOCTA KaKo e(QeKT Ha YHTameTO: HHTEPTEKCTyalTHHTE
JIMHKOBHU CE aKTUBHPAAT BO 3aBHCHOCT OJ] KHIDKEBHATA KOMIIETCHIIMja HA YATATEIIOT
W BO 3aBUCHOCT OJi HIMPOYMHATA Ha HETOBAaTa MHTEPTEKCTyalHa EHIMKIIOMEAH]a.
Bmpouem, BO HeroBuTe eceM TOKMY MHTEpTEKCTyajJHaTa MeMopuja Ha
POMAaHECKHHUOT JKaHp € MI0CTaBeHa U KAKO OCHOBEH TOJIKYBAYKH KOHTEKCT.

Mertonot Ha cnopendeHu nHTeprnperauun KyHuepa ro mpuMeHyBa U Bp3
aHajM3aTa Ha OJJICIIHUTE KHW)KEBHHU TIOCTAllKA M HAPaTUBHH KaTErOPHH, CIIeNejKu
ja HHUBHATa €BOJYIMja Kaj pa3NWYHH POMAHCHEPH W BO pasnudHu (a3u on
WCTOpHjaTa HAa POMAHOT, HO TOAEIHAKBO KOPHUCTEJKM TH W KaKO IIOBOJA 3a
MOBJICKYBab€ Ha HMHTEPTEKCTyaJHUTE BPCKH Mery OJIeTHHTE poMaHH. BakBara
IMjaxpOHKja HA POMAHOT BO €CEHTE € BTEMEJIeHa Bp3 KOMIIAPAaTUBHUOT IIperjen Ha
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MpUKa3HaTa, HApaTOpOT, JIMKOT, KOMIIO3UIMjaTa, Bp3 CIOpeqOeHaTa aHajn3a Ha
KHIDKEBHH TEMH M TIOCTallKW, Bp3 TeOpHjaTa Ha >KaHPOBHTE, BP3 MPErVICJOT Ha
MOCTUYKUTE JOMUHAHTA HA MOJCPHU3MOT W BP3 HMHTEPMEIUjAIHUTE peJaluu
(KHIDKEBHOCT — CJIMKAPCTBO — MY3HMKA, KHIXKEBHOCT — WCTOPHja, KHHKEBHOCT —
¢unoszoduja), 6mwro ma TM mocMarpa BO adupMaTHBHA WM BO CMHUCIIA Ha
npobieMaTu3aiyja.

TperoTo paMHHINTE KajJe IITO T'M KOHCTATUPAME WHTCPTEKCTYaTHUTE
KOHIICTIIIMM HAa POMAHOT BO ecenTe Ha KyHaepa € paMHHIITETO Kajae IITO
SKCIUIMIIUTHO C€ KOMEHTHpaaT MHEMOHUYKUTE TUMCH3MM Ha JKaHPOT. Brpodem,
MeMopujaTta (TaMTeHETO W 3a00paBambeTo) € elHa O] TEMUTE W BO pOMaHHTE Ha
Kynnepa. Jla ce moTceTuMe Ha HETOBHOT poMaH Kuuea 3a cmeama u 3a 3a60pasom
Y Ha aHTOJIOTMCKHOT IIUTAT BO HETro: ,,bopbaTa Ha YOBEKOT MPOTHUB BiacTa ¢ Obopda
Ha cekaBameTo npoTuB 3abopaBot (Kynaepa, 2008, ctp. 10). Bo eceute, mak,
MEMOpHjaTa, MaMTEHETO U 3200paBakETO ce eNabopUpaHy ¥ BO MOMIHPOKA CMHUCIA
— KaKo aHTPOIOJIOUIKYA KATErOPMH/KOHCTAHTH,” HO W BO IOTECHA CMHUCJIA — KaKO
skaHpoBcku ojunku. (Bo Toj konTekct, KyHmepa ja crnopemyBa yiorara Ha
MeMopHjaTa BO JUPUKATa H BO POMaHOT). Bo mpuior Ha Toa, MHTEPTEKCTyaIHOCTa
€ CyrepupaHa Kako0 OCHOBEH MEXaHHM3aM IIPeKy KOJIITO POMaHOT ja co3laBa
COTIICTBCHATA JKAHPOBCKA MEMOpHja, TMpPEKy KOJIITO TO  BOCIIOCTaBYyBa
KOMEHTATOPCKO-METATEKCTYATHUOT OJHOC KOH COIICTBEHATa TPAAWIHNja, KOH
KHIYKEBHUTE IIPETXOIHHUIM U KOH CONCTBEHHUTE KAHPOBCKH KOHBEHIIMHM M KOJOBU.*
,»POMaHCHEPOT Ha HAIIMOT BEK, HOCTAJTHYECH 110 YMETHOCTA Ha CTapUTE MajCTOpU
Ha pOMaHOT, HE MOJKE JIa TO MPECKOKHE OIrpOMHOTO UCKYCcTBO Ha 19 Bex (KyHnepa,
2000, cTp. 18).

Bo xuurara eceu 3asecama TOCIETHOTO TOTJaBje HOCH CHUMIITOMAaTHYCH
HacnoB Poman, namemerve, 3a6opag. Bo Hero, KyHaepa cyrepupa ABe pamMHHINTA
Ha pa3rie/yBamke Ha MHEMOHUYKUTE aCIIeKTH Ha POMAHOT:

1. Bo »xaHpoBCKaTa IETEPMUHUPAHOCT HA POMAHOT, CaTeH KaKo: ,,yTOIHja
Ha CBETOT KOj He mo3HaBa 3abopaB” (Kundera, 2006, ctp. 137), 0IHOCHO Kako
»laTyBame Hu3 BekoBuTe U KoHTHHeHTHTE  (Kundera, 2006, ctp. 146). IIpuroa,
MHEMOHWYKATa JUCTUHKTUBHOCT Ha POMAaHOT, IOBTOPHO, CE€ IOCMAaTrpa U BO
KpeaTHMBHA W BO pelenTHBHA cMucia: ,,llITo ga HampaBu poMaHCHEPOT HACIIPOTH
TOj pazopeH 3a0opas? Jla mpeMHUHE MPEKy HEro U Jia TO U3rpaju CBOjOT pOMaH KaKo
HEYHUIIITIUB JBOPENl Ha HE3a00paBOT, Kako 3HAK JieKa HErOBHOT YHTATEeN Ke
MMOMHHE HHU3 HETrO pacTpeceHo, 0p30, 3a00paBHO, HUKOTAII HE HACEIyBajKU CE BO
nero“ (Kundera, 2006, ctp. 139);

2. Bo KOMITO3HMIIMCKUTE CIICIU(PHUKA HA POMAHOT U HUBHUTE MHEMOHUYKH
UMIUTAKAIAA, OJHOCHO BO ,,)KAHPOBCKHUTE KalaIlUTETH HA POMAHOT 3a BKJIOIYBaHC

3 ,Y0BEKOT € OJIBOEH 0] MUHATOTO CO JIBE CHJIM KOM BEJHALI JIEjCTBYBAaT U copaboTyBaar: cujara Ha
3a00paBoT (Koja OpHIle) U cuilaTa Ha mamereme (Koja mpeodpa3ysa). Toa e 0uuriIeIHO, HO TEIIKO € A2
ce nmpm3nHae“ (Kundera, 2006, ctp. 136).

* MHEMOHMYKATE NMILUIMKAIMY HA POMAHECKHATA MHTEPTEKCTYAITHOCT ja apTyMEHTHPAAT TEOpHUjaTa Ha
Emmzaber BecenuHr 3a jkaHpOBCKaTa €BOIYIHja KakO MpOIeC Ha XHOpHUIAM3aLuja: ako KaHPOBHUTE Ce
KHIDKEBHY THIIOBH KOW C€ MEHYBaaT HU3 BPEMETO, TOTAIll POMAaHHUTE OJ] PA3IMYHU IEPHOIH MOXKE Ja
ce TOBp3aT KaKko OTEJIOTBOPEHHE Ha MCTUOT JKaHPOBCKH MOJET BO pa3iM4YHU (Da3d OF HErOBHOT
nucropucku pazsoj (Wesseling, 1991, crp. 17).
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Ha TOJKY pa3MYHH HMCTOPHCKH €NOXM BO equHCTBeHa kommosunuja™ (Kundera,
2006, ctp. 137). 3a Kynmepa, oBaa mocTamka NpeTCTaByBa €IHa OJf HOBHUTE
MOKHOCTH HITO M C€ OTBOpPHja HAa YMETHOCTa Ha poMaHOT o1 XX BeK. ,,Cekoj poMaH
moceayBa cBOj ‘Tearap Ha cekaBame’* (Kundera, 2006, ctp. 149), 3akitydysa
., 7 113

2
Kynzepa anyaupajku Ha ,,TeaTapoT Ha CeKaBambe™ IITO I'o eIadopupa peHECAaHCHUOT
¢dunoszod [lymmo Kammio.’

3akiay4ok

TonkyBamero Ha ecente Ha Mwunan Kysmepa HH3 mpu3Ma Ha
WHTEPTEKCTyaHaTa Mepleniyja Ha pOMaHECKHUOT aHp IITO ja Cyrepupaar THe ce
MOKayKa MHAWKATUBHO HAa HEKOJIKY paMHHMIITA!

1. Beprukanara moBiedyeHa mMoMery eceuTe 00jaBeHHM BO TPUTE KHUTH,
KOMIITO C€ CO3[aJeHH BO PAa3lIM4HU IEPUONH, MPAKTUYHO, BO TPU Pa3NINIHU
JCIIeHUH, TIOHYIH PeJIeBaHTeH yBUJ BO TEOpHjaTa M BO MCTOpHjaTa Ha POMAHOT,
W3BeCHU oA no3uuujara Ha KyHaepa Kako poMaHcuep U Kako YUTaTel;

2. Toj TEOPHCKO-UCTOPUCKHU TIPECEK ja MCIPTYyBa MEMOpHjaTa Ha POMAHOT
HE caMo Kako JIeJl O]l JJMYHAaTa duTareicka Memopuja (Ha KyHzmepa), TyKy U Kako
MMaHEHTEH NPUHLHMI Ha )KaHPOBCKaTa €BOIyLIMja Ha POMAHOT;

3. Bo mommpoka cmucia, MHTEPTEKCTyallHaTa MEMOpHja Ha POMAHOT,
OHaKa Kako WITO € cyrepupaHa Hu3 ecente Ha KyHuepa, Moxe Jla ce mocMarpa u
Kako MaHH(ecTanyja Ha MPOLECOT Ha T.H. ,,KpeaTuBHO mamerewme* (Lachmann,
2002, ctp. 221). AKO KpeaTHMBHOTO TMaMeTeHhe € BHJ HETaTUBHO CKJIAIWpame Ha
3a00paBeHOTO (Ha TMOTHCHATOTO, Ha OHAa IITO IO H3TYOMJIO CBOjOT 3HAKOBEH
KBaJMTET), IITO Cyrepupa JeKa He MocTou Opumeme (3a00paBeHOTO MOXKe
KyJITYpajJHO Jla CE€ peaKTHBHpa M, MOBTOPHO, J1a TH IpPE3eME CBOUTE 3HAKOBHHU
KBaJIUTETH), TOTAlll MHTEPTEKCTYAJIHUTE BPCKU Mely pPOMAaHUTE, TOBIICYCHU O]
ctpana Ha KyHzepa, To WIycTpHpaar MpolecoT BO KOjIITO (€BPOICKHUOT) pOMaH
OJTHOBO CaMHOT ce0ecH ce HCIHUIIyBa M C€ NPENHIlyBa, OAHOCHO T'0 WIIYCTpHpa
MPOIIECOT BO KOJIITO POMAaHECKHHOT KaHp OJHOBO ce JiehUHHUPa HU3 COTICTBEHHUTE
KOHKPETHH TeKcTyanu3anuu. OTramy, IpoLecoT Ha MUIIyBakbe POMaH MPETCTaByBa
€lHa aKTUBHOCT Ha MAMETEHE¢ Ha POMAHECKHHOT JKaHp, HO, MapajleiHo, U HEroBa
HOBa, »JKaHpOBCKa (pe)uHTepmperanuja. VHTEpTEeKCTyadHOTO cekaBame U
3a00paBame, ONHOCHO KPEaTUBHOTO MaMETeHe, KOCHITO € WHTETPUPAaHO BO M
WIyCTPUPAHO HU3 UCTOpHjaTa Ha KHWKEBHUOT BUJ pOMaH, ro cyrepupa u Kynnepa
BO PETOPHUKOTO Mpamame: ,,He e nu toa JJon Kuxort, koj mo Tpu Beka maryBame,
ce Bpaka Ha ceJo, npemnpaseH Bo reomerap?‘ (Kundera, 1990, ctp. 16). Cekako, Toa
€ aJy3UBHO, PEMHUHECIEHTHO, 3HAYHM WHTEPTEKCTYalIHO TOBP3YyBambe MEry jYHAKOT
Ha CepBaHTeC M TTIaBHUOT JIMK, TeomeTapoT K., ox 3amox na @pann Kadxka;

4. Bo TEOpUCKO-MCTOPUCKHOT TMpEeceK Ha POMAaHOT, IOCpPEeIyBaH HH3
WHTEPTEKCTyaTHO-MHEMOHHYKUTE TEXHWUKH, Ce€ MaHH(ecTUpaar Jiell O]l OHHE
OJUIMKH Ha POMAHOT 3a KOMIITO roBopenie Muxann baXxTHH: HErOBHOT KaHPOBCKH

5 Opaa xareropuja € objacHETa BO HErOBOTO MOCTXYMHO 0GjaBeHo neno Hoejama 3a meamapom
(1550). Ho, adupmanujara Ha 0BOj KOHIIENT, TJIABHO, € OCPEyBaHa HU3 CTyaujaTa Ymemnocma na
memopujama (1966) Ha Opuranckata ucrtopuuapka @Dpancuc JejTc, KojamTo TH HUCTPaKyBa
MHEMOHHYKHUTE ITIOCTANK! BO PEHecaHcara.
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BUTAIUTET, HETOBATA IUIACTUYHOCT U HeKaHOHMYHOCT.® Ox1 enHa cTpana, Kynnepa ja
MOTEHIIMPa JKAaHPOBCKATa CYNEPUOPHOCT Ha POMAHOT INTO ja MPUIUIITYBa Ha
HETOBHUTE KalalUTETH 33 YKaHPOBCKU W 32 AUCKYP3WBHU XUOpUAW3alMH: ,,PomaHOT
“Ma U3BOHpEHA MOK Ha MHTETPHUpam-E: I0jIeKa rmoe3ujaTa u hpuno3odujata He ce BO
cocroj0a Ja TO MHTETpUpaaT pOMAHOT, POMAHOT € CIIOCOOCH Jia TM MHTErpupa U
noe3ujata u punozodujata, a MPUTOA Ja HE U3rYOH HMIITO OJ CBOJOT HUICHTHUTET,
KOj ce OIJIMKyBa (OBOMHO € na ce morcermMe Ha Pabme m Ha CepBaHTec) co
TEHJCHIIMjaTa Na TH omndaTH IPYTHTe >XAaHPOBH, Na TW Briue (uino3odckute u
HayuyHuTe 3Haewma™ (Kundera, 1990, ctp. 60).

Bo Taa cmucna, u baxTuH T KOHCTaTHpa IHjalollKO-XHOPUAU3HPAUKUTE
MEXaHW3MH BO POMAHOT KOj ,THM Tapoaupa APYTUTE S>KAaHPOBH (TOKMY Kako
JKaHPOBH), KOj ja pa300jMuyBa YCIOBHOCTa Ha HHUBHUTE ()OPMH W ja3HIH, CIHU
KAHPOBM T'M HCTHCHYBa, a JIPYTHTE, NPEOCMUCIYBajKH TH ¥ TOBTOPHO
aKIIEHTUPajKu TH, TH BOBEJyBa BO CBOjaTa BHATpelIHa KOHCTpykmuja“ (Bahtin,
1989, ctp. 437). llonatamy, u KyHaepa ja mocodyBa oHaa »aHpPOBCKa JTOMHHAHTa
Ha poMaHoT wmTo baxTWH ja WMeHyBa Kako TEHACHIMja 3a POMaHCHUpAmE,
uaeHTU(UKYBaHa CO CEKOja CHJIa KOjalllTO C€ CTPEMHM Jia I'0 CPYIIH BJaJICjauKHOT
CHCTEM, KOjallTO € JAWHAMHUYHA, KOjallTO MHCHCTHpAa Ha IOCTOjaH MpOIeC W Ha
MPOMEHa, BO CMHCTIa Ha ,,0cJI000/TyBamke 0] CETO OHA IITO € 3aMPEHO, HEMPUPOTHO,
H3KUBEaHO, 0€3)KUBOTHO, YCIOBHO, IITO 'O KOYM Pa3BOjOT W T'M MPaBU CTHIN3ANN
Ha npexkuBeann ¢opmu‘‘ (Bahtin, 1989, ctp. 437). Tokmy oBHe HPHOPHUTETH U
NPUBWIETHH Ha POMAHOT T'M KoHcTatupa M KyHIepa BO paMKH Ha COICTBEHOTO
POMaHCHEPCKO UCKYCTBO: ,,OHa MITO TO TOCaKyBaB Oe€llle jaCCH U OTBOPEH IOTJIE],.
Toa ro HajIOB BO yMETHOCTa Ha POMAHOT. 3aToa, Aa OMJeN poMaHCHep 3a MEHe
Oerre HEIITO MOBEKe OTKOJIKY J1a C€ 3aHMMaBalll CO €/IeH OJ1 JINTEPAPHUTE KaHPOBH,
Toa Oelie CTaB, MYyJAPOCT, IO3MIIMja, IIO3WIMja KOja MCKIydyBa CEKakKBa
uaeHTU(UKALIM]jA CO MOJIMTHKATA, CO PEJIUTHjaTa, CO UACOJIOrHjaTa, CO MOPAJIOT, TOA
€ CBecHa, yImopHa, OecHa HewaeHTH(UKanWja, chareHa He Kako OErcTBo WIH
MACUBHOCT TYKY KaKo OTIIOp, Npenn3BHK, peBonT (Kynuaepa, 2000, ctp. 124).
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The Memory of the Novel, the Novel as a Memory

Abstract: This text aims to elaborate the intertextual idea of the novel, as implied
in Milan Kundera’s three books of essays The Art of the Novel, Testaments Betrayed and
The Curtain. Composed in different time periods, the essays ‘write out’ the theory and the
history of the novel from Kundera’s perspective as a novelist and a reader. Underscoring the
awareness of the continuity the European novel inherited from Cervantes, the necessity of
contextualizing the novel both in a creative and a receptive sense, Kundera’s essays favour
intertextuality as a fundamental mechanism through which the novel creates its own genre
memory: the intertextual immanence of the novel manifests itself as an awareness of its own
tradition, its conventions and codes, of their observance and/or breach. In that sense, through
an essayist interpretation of the novels, which form what Kundera calls ,.the pleiad of great
novelists “and ,,a personal history of the novel “, the manner is confirmed in which every
novel, through its intertextual markedness, is inscribed into the textual memory of the genre,
while reorganizing and changing it, considering that it creates its own mnemonic space
which has, in turn, been implied with its intertextuality.

Keywords: essay, novel, intertextuality, memory, genre autoreferentiality.
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